
Dräger X-plore® Filtro baioneta
Filtro

O inovador filtro da série Dräger X-plore® Bayonet foi desenvolvido
para uma ampla gama de aplicações. Ele combina um design moderno
com baixa resistência na respiração. Visto que o filtro tipo baioneta fica
posicionado na lateral da máscara de proteção respiratória, o usuário tem
um campo de visão amplo e ininterrupto.
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Entrada de ar com design especial para facilitar 

a respiração

Impermeável devido à carcaça protetora e ao 

iltro hidrofóbico

Filtro com facilidade na 

montagem devido às áreas de 

simples manuseio

Carcaça protetora de plástico resistente 

apenas em alguns componentes 

separados

Baixa resistência na respiração devido 

ao design inovador 



Benefícios
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Confortável: repiração mais fácil com menos resistência

Duas características ajudam a reduzir a resistência à respiração: Ambas composições especiais e as dobras
do papel de filtro criam mais área superficial. Isto reduz muito a resistência à respiração. A carcaça também
conta com uma construção especial: A grande cavidade garante a fácil entrada de ar e torna a respiração mais
confortável.

Fácil e seguro: operação confortável com segurança extra

O aprimoramento no design do produto combina conforto ideal com operação segura. Os filtros usam uma
fixação de baioneta segura e rápida que orienta o filtro na posição correta até alcançar o ponto de contato.
As áreas de manuseio também facilitam uma fixação mais fácil do filtro na máscara. Todos os filtros baioneta
estão equipados com uma carcaça de plástico altamente durável. Além disso, os filtros para partículas tem cor
branca para facilitar a identificação.

Proteção contra respingos o tornam mais seguros durante o uso diário: A carcaça e o papel hidrofóbico
protegem o usuário de forma eficiente.

Alta qualidade: da nossa própria produção interna

Para garantir que o papel de filtro cumpra sempre com as elevadas normas de qualidade que a Dräger
determina para seus produtos, nós mesmos fabricamos. Nós aplicamos nossa experiência nos equipamentos
de teste e processamento usados para produzir o carvão ativado. O papel é tratado diretamente pela Dräger.

Custo-benefício: a longa vida útil reduz os custos

Os filtros são embalados em pares, assim você precisa apenas precisa desembalar apenas a quantidade de
filtros que você precisa. Cada filtro também tem uma longa vida útil (a partir da data de fabricação): 6 anos
para filtros combinado e de gás, 10 anos para filtros de partículas, 2 anos para bases e 4 anos para filtros
Pure.

Versátil: opções de extensão ampliam o campo de aplicação

Todos os filtros nesta série são adequados para uso com máscaras semifaciais Dräger X-plore® 3300/3500 e
máscaras faciais inteiras Dräger X-plore® 5500. Os filtros de gás podem ser ampliadas em filtros combinados
usando várias bases de extensão ou o Dräger X-plore® Pure com um adaptador. Os filtros de partículas
adicionais podem ser substituídos separadamente do filtro de gás.



Detalhes
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Filtro de partículas Dräger X-plore® Filtro de gás Dräger X-plore® tipo
baioneta

Filtro combinado Dräger X-plore®

Componentes do sistema
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Dräger X-plore® 3300/3500

Uma combinação perfeita: design moderno e leve que oferece a
você mais proteção e conforto. Escolha entre a máscara semifacial
Dräger X-plore® 3300, econômica e de baixa manutenção, e a versão
Dräger X-plore® 3500, para uma proteção duradoura em condições
hostis.

ST
-9

48
-2

00
8

Dräger X-plore® 5500

Na indústria química, metalúrgica ou automotiva, na construção de
embarcações, suprimentos ou descarte de resíduos: A máscara facial
inteira Dräger X-plore® 5500 é a solução certa para ambientes onde
não só uma maior proteção respiratória é necessária, mas também uma
ampla visão.



Produtos relacionados

04 | Dräger X-plore® Filtro baioneta

ST
-9

80
-2

00
8

Filtros Dräger X-plore® Rd40

Os filtros de proteção respiratória da Dräger têm sido, há décadas,
sinônimo de experiência e segurança nos setores químico e automotivo,
na construção de embarcações, na metalurgia e em serviços de
utilidade pública, em todo o mundo. Eles filtram os contaminantes do ar
respirável de maneira eficiente e econômica.



Dados técnicos
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CÓDIGO DE CORES DO FILTRO

Código de cores Tipo de filtro Áreas de aplicação principais
marrom A Gases e vapores orgânicos

(ponto de ebulição > 65 °C)
cinzento B Gases e vapores inorgânicos
amarelo D Dióxido de enxofre, cloreto de hidrogênio
verde K Amônia
vermelho Hg Vapor de mercúrio
branco P Eficiência

Informações para pedido

Filtros Unidade de embalagem Peso N.º da peça

Filtro para partículas
P3 R 22 unidades = 11 pares 35 g/pc 67 38 011
Base P2 R 20 unidades = 10 pares 5 g/pc 67 38 002
Base P1 NR 20 unidades = 10 pares 5 g/pc 67 38 001
Pure P2 R 20 unidades = 10 pares 20 g/pc 67 38 353
Pure P3 R 20 unidades = 10 pares 20 g/pc 67 38 354
Pure Odor P3 R 20 unidades = 10 pares 30 g/pc 67 38 391
Adaptador Pure 10 unidades 18 g/pc 67 38 356
Tampa da base 12 unidades 20 g/pc 67 38 038
Placa da base 12 unidades 20 g/pc 67 38 039

Filtros de gás
A1 20 unidades = 10 pares 90 g/pc 67 38 872
A2 20 unidades = 10 pares 90 g/pc 67 38 873
A2B2 18 unidades = 9 pares 120 g/pc 67 38 775
A1B1E1 20 unidades = 10 pares 110 g/pc 67 38 778
A1B1E1K1 20 unidades = 10 pares 110 g/pc 67 38 816

Filtros combinados
A1 P3 R D 14 unidades = 7 pares 120 g/pc 67 38 874
A2 P3 R D 14 unidades = 7 pares 120 g/pc 67 38 875
A2B2 P3 R D 12 unidades = 6 pares 150 g/pc 67 38 776
A1B1E1K1Hg P3 R D 14 unidades = 7 pares 140 g/pc 67 38 817
A2B2E2K2Hg P3 R D* 10 unidades = 5 pares 210 g/pc 67 38 819
* Use apenas em combinação com máscaras faciais inteiras
Rótulo "R": Certificado para reuso (além de um turno de trabalho)
Rótulo "D": Teste de resistência a entupimento aprovada no ensaio de poeira de dolomita



Observações
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Nem todos os produtos, funcionalidades ou serviços estão à venda em todos os países.
As marcas registadas mencionadas só estão registadas em determinados países e não necessariamente no país em que este
material é disponibilizado. Para tomar conhecimento do estado atual, consulte o sítio Web www.draeger.com/trademarks.

SEDE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemanha
www.draeger.com

SÃO PAULO
Dräger Safety do Brasil Ltda.
Al. Pucurui, 61 – Tamboré
06460-100 – Barueri – SP
Tel (11) 4689 4900
Fax (11) 4191 3508
seguranca.br@draeger.com
.
BAHIA
Dräger Safety Salvador
Av. Tancredo Neves, 3343, Loja 1A
Edificio CEMPRE
Caminho da Árvores
CEP 41820-021 – Salvador – BA
Tel (71) 4111 2443
Fax (11) 4193 2070
.

PORTUGAL
Dräger Portugal, Lda.
Avenida do Forte, 6–6A
2790-072 Carnaxide
Tel +351 21 155 45 86
Fax +351 21 155 45 87
clientesportugal@draeger.com
.
RIO DE JANEIRO
Dräger Safety Macaé
Rua Fiscal Juca, 476
Granja dos Cavaleiros
27930-450 – Macaé – RJ
Tel (22) 2765 7089
Fax (22) 2765 7099
.

RIO GRANDE DO SUL
Dräger Safety Triunfo
Rod. Tabai/Canoas, Km 419
Vila de Contorno, 850 – Pólo
Petroquímico
95853-000 – Triunfo – RS
Tel/Fax (51) 3457 1303
.
RECIFE
Dräger Safety Recife
Av. Eng. Domingos Ferreira, 2001
Boa Viagem
51111-021 – Recife – PE
Tel (81) 3326 0319
.

Localize o seu
representante de vendas
regional em:
www.draeger.com/contacto
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